
CASE MOUTH AND NECK TENSION GAGE - BROWNELLS 224/308 CASE
MOUTH GAUGE

Measuring neck diameter with calipers is an "iffy" proposition at best. A small burr
on the case mouth, a slight angle to the calipers, or even just placing too much
tnsion on the calipers can give distorted readings. Improper neck tension can
make preojectile insertion more difficult, or even cause a safety issue if the neck
is too loose. This gage is for 224 diameter and 308/310 diameter brass. It will do
cartridges such as .223 Remington, 5.56mm NATO, 7.62mm NATO, .308 Win,
.30-06, 7.62x39mm, and many more.

Attributes

Name: BROWNELLS 224/308 CASE MOUTH GAUGE
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 100015615
Mfr. No.: T1522-C12
Caliber: 30 Caliber (.308),22 Caliber (.224)
Delivery weight: 0.027kg
UPC: 857042005025

Item details

Made in USA
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CASE MOUTH AND NECK TENSION GAGE
SICHERHEITSANWEISUNGEN

Einführung
Danke, dass du dich für die Case Mouth and Neck Tension Gage von Brownells entschieden hast. Dieses Handbuch
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Nutzungshinweise, um eine sichere Bedienung dieses Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig vor der Benutzung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt gemäß dem vorgesehenen Zweck, wie in diesem Handbuch beschrieben,
verwendet wird.
Überprüfe die Gage vor der Benutzung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung. Verwende sie
nicht, wenn sie beschädigt ist.
Halte die Gage außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig auf Rückrufupdates des Produkts auf der EUSicherheitsgatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Benutzung
Verwende die Gage nur zur Messung der Nackendurchmesser von Patronen, die in der Produktbeschreibung
angegeben sind.
Vermeide es, übermäßige Kraft anzuwenden, wenn du die Schieblehre benutzt, um verzerrte Messwerte und
mögliche Verletzungen zu vermeiden.
Stelle sicher, dass die Messfläche sauber und frei von Ablagerungen ist, um genaue Messungen zu erhalten.
Sei dir der potenziellen Gefahren einer falschen Nackenspannung bewusst, die zu Schwierigkeiten beim
Einsetzen des Projektils oder zu Sicherheitsproblemen führen kann.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie Schutzbrillen, wenn du mit Munition und verwandten
Werkzeugen arbeitest.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Sammle die notwendigen Werkzeuge, einschließlich der Case Mouth and Neck Tension Gage und
Schieblehren.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und gut beleuchtet ist.

Benutzung der Gage:

Wähle die passende Seite der Gage für das Kaliber, das du misst (22 Kaliber oder 30 Kaliber).
Richte den Hülsenmund mit der Messfläche der Gage aus.
Schließe die Schieblehre vorsichtig um den Hülsenmund, ohne übermäßige Kraft anzuwenden.
Lies die auf den Schieblehren angezeigte Messung ab.
Wiederhole die Messung nach Bedarf, um die Genauigkeit sicherzustellen.

Nach der Benutzung:

Reinige die Gage nach der Benutzung, um ihre Genauigkeit und Langlebigkeit zu erhalten.
Bewahre die Gage an einem sicheren, trockenen Ort fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Gage gemäß den örtlichen Vorschriften für nicht gefährliche Materialien.
Entsorge sie nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn sie beschädigt oder kaputt ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Anfragen oder weitere Unterstützung bezüglich der Case Mouth and Neck Tension Gage wende dich bitte an die
Kontaktinformationen, die vom Hersteller oder Einzelhändler bereitgestellt werden, bei dem das Produkt gekauft
wurde.

Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit hat für uns Priorität.
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CASE MOUTH AND NECK TENSION GAGE SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the Case Mouth and Neck Tension Gage from Brownells. This guide provides essential
safety instructions and usage guidelines to ensure the safe operation of this product. Please read this document
carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used in accordance with the intended purpose as described in this manual.
Always inspect the gage for any signs of damage or wear before use. Do not use if damaged.
Keep the gage out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Regularly check for product recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use the gage only for measuring neck diameters of cartridges specified in the product description.
Avoid applying excessive force when using calipers to prevent distorted readings and potential injury.
Ensure that the measuring surface is clean and free from debris to obtain accurate measurements.
Be aware of the potential hazards of improper neck tension, which may lead to projectile insertion difficulties
or safety issues.
Always wear appropriate safety gear, such as safety glasses, when working with ammunition and related
tools.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather necessary tools including the Case Mouth and Neck Tension Gage and calipers.
Ensure that your workspace is clean and welllit.

Using the Gage:

Select the appropriate side of the gage for the caliber you are measuring (22 Caliber or 30 Caliber).
Align the case mouth with the measuring surface of the gage.
Gently close the calipers around the case mouth without applying excessive force.
Read the measurement displayed on the calipers.
Repeat the measurement as necessary to ensure accuracy.

PostUse:

Clean the gage after use to maintain its accuracy and longevity.
Store the gage in a safe, dry place away from direct sunlight and moisture.

Disposal Instructions
Dispose of the gage in accordance with local regulations regarding nonhazardous materials.
Do not discard in regular household waste if it is damaged or broken.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or further assistance regarding the Case Mouth and Neck Tension Gage, please refer to the contact
information provided by the manufacturer or retailer where the product was purchased.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority.
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL MEDIDOR DE
TENSIÓN DEL CUELLO Y BOCA DE CARTUCHO

Introducción
Gracias por elegir el Medidor de Tensión del Cuello y Boca de Cartucho de Brownells. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales y pautas de uso para garantizar la operación segura de este producto. Por
favor, lee este documento cuidadosamente antes de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice de acuerdo con el propósito previsto según se describe en este
manual.
Siempre inspecciona el medidor en busca de signos de daño o desgaste antes de usarlo. No lo uses si está
dañado.
Mantén el medidor fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades pertinentes.
Revisa regularmente las actualizaciones de retiro de productos en la plataforma de Seguridad de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa el medidor solo para medir diámetros de cuello de cartuchos especificados en la descripción del
producto.
Evita aplicar fuerza excesiva al usar los calibradores para prevenir lecturas distorsionadas y posibles
lesiones.
Asegúrate de que la superficie de medición esté limpia y libre de escombros para obtener mediciones
precisas.
Ten en cuenta los peligros potenciales de una tensión inadecuada en el cuello, que pueden llevar a
dificultades en la inserción del proyectil o problemas de seguridad.
Siempre usa equipo de protección adecuado, como gafas de seguridad, al trabajar con municiones y
herramientas relacionadas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne las herramientas necesarias, incluyendo el Medidor de Tensión del Cuello y Boca de Cartucho y
los calibradores.
Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y bien iluminada.

Usando el Medidor:

Selecciona el lado apropiado del medidor para el calibre que estás midiendo (22 Calibre o 30 Calibre).
Alinea la boca del cartucho con la superficie de medición del medidor.
Cierra suavemente los calibradores alrededor de la boca del cartucho sin aplicar fuerza excesiva.
Lee la medición mostrada en los calibradores.
Repite la medición según sea necesario para asegurar la precisión.

Después del Uso:

Limpia el medidor después de usarlo para mantener su precisión y longevidad.
Guarda el medidor en un lugar seguro y seco, alejado de la luz solar directa y la humedad.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el medidor de acuerdo con las regulaciones locales sobre materiales no peligrosos.
No lo deseches en la basura doméstica regular si está dañado o roto.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta o asistencia adicional con respecto al Medidor de Tensión del Cuello y Boca de Cartucho,
consulta la información de contacto proporcionada por el fabricante o el minorista donde adquiriste el producto.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad es nuestra prioridad.
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INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ POUR LE GAGE DE
TENSION DU COL ET DU COU

Introduction
Merci d'avoir choisi le Gage de Tension du Col et du Cou de Brownells. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles et des directives d'utilisation pour garantir un fonctionnement sûr de ce produit. Veuillez lire ce document
attentivement avant utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément à l'objectif prévu tel que décrit dans ce manuel.
Inspectez toujours le gage pour tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation. Ne pas utiliser s'il est
endommagé.
Gardez le gage hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Vérifiez régulièrement les mises à jour de rappel de produits sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez le gage uniquement pour mesurer les diamètres de col des cartouches spécifiées dans la description
du produit.
Évitez d'appliquer une force excessive lors de l'utilisation des calibres pour prévenir des lectures déformées et
des blessures potentielles.
Assurezvous que la surface de mesure est propre et exempte de débris pour obtenir des mesures précises.
Soyez conscient des dangers potentiels d'une tension de col incorrecte, qui peut entraîner des difficultés
d'insertion du projectile ou des problèmes de sécurité.
Portez toujours un équipement de sécurité approprié, comme des lunettes de sécurité, lorsque vous travaillez
avec des munitions et des outils connexes.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez les outils nécessaires, y compris le Gage de Tension du Col et des calibres.
Assurezvous que votre espace de travail est propre et bien éclairé.

Utilisation du Gage :

Sélectionnez le côté approprié du gage pour le calibre que vous mesurez (Calibre 22 ou Calibre 30).
Alignez le col de la douille avec la surface de mesure du gage.
Fermez doucement les calibres autour du col de la douille sans appliquer de force excessive.
Lisez la mesure affichée sur les calibres.
Répétez la mesure si nécessaire pour garantir l'exactitude.

Après Utilisation :

Nettoyez le gage après utilisation pour maintenir son exactitude et sa longévité.
Rangez le gage dans un endroit sûr et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et de l'humidité.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez du gage conformément aux réglementations locales concernant les matériaux non dangereux.
Ne jetez pas dans les déchets ménagers réguliers s'il est endommagé ou cassé.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou assistance supplémentaire concernant le Gage de Tension du Col et du Cou, veuillez vous
référer aux informations de contact fournies par le fabricant ou le détaillant où le produit a été acheté.



Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité est notre priorité.
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ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER IL CALIBRO DEL
COLLO E DELLA TENSIONE DELLA CASE MOUTH

Introduzione
Grazie per aver scelto il Calibro del Collo e della Tensione della Case Mouth di Brownells. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali e linee guida per l'uso per garantire un'operazione sicura di questo prodotto. Si
prega di leggere attentamente questo documento prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato in conformità con lo scopo previsto come descritto in questo
manuale.
Controllare sempre il calibro per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso. Non utilizzare se
danneggiato.
Tenere il calibro fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare regolarmente gli aggiornamenti sui richiami di prodotto sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare il calibro solo per misurare i diametri del collo delle cartucce specificate nella descrizione del
prodotto.
Evitare di applicare una forza eccessiva durante l'uso dei calibri per prevenire letture distorte e potenziali
infortuni.
Assicurarsi che la superficie di misurazione sia pulita e priva di detriti per ottenere misurazioni accurate.
Essere consapevoli dei potenziali rischi di una tensione del collo impropria, che può portare a difficoltà
nell'inserimento del proiettile o a problemi di sicurezza.
Indossare sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, come occhiali protettivi, quando si lavora con
munizioni e strumenti correlati.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogliere gli strumenti necessari, incluso il Calibro del Collo e della Tensione e i calibri.
Assicurarsi che il proprio spazio di lavoro sia pulito e ben illuminato.

Utilizzo del Calibro:

Selezionare il lato appropriato del calibro per il calibro che si sta misurando (22 Caliber o 30 Caliber).
Allineare la bocca della cartuccia con la superficie di misurazione del calibro.
Chiudere delicatamente i calibri attorno alla bocca della cartuccia senza applicare una forza eccessiva.
Leggere la misurazione visualizzata sui calibri.
Ripetere la misurazione se necessario per garantire accuratezza.

PostUso:

Pulire il calibro dopo l'uso per mantenere la sua accuratezza e longevità.
Conservare il calibro in un luogo sicuro e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e dall'umidità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il calibro in conformità con le normative locali riguardanti i materiali non pericolosi.
Non gettare nei rifiuti domestici regolari se danneggiato o rotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per eventuali domande o assistenza riguardo al Calibro del Collo e della Tensione, si prega di fare riferimento alle
informazioni di contatto fornite dal produttore o dal rivenditore presso cui è stato acquistato il prodotto.

Grazie per la vostra attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La vostra sicurezza è la nostra priorità.
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INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA DLA SUWMIARKI
DO POMIARU ŚCIANY ŁUSKI I NAPINANIA SZYJKI

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór suwmiarki do pomiaru ściany łuski i napinania szyjki od Brownells. Niniejszy przewodnik
zawiera istotne instrukcje dotyczące bezpieczeństwa oraz wytyczne dotyczące użytkowania, aby zapewnić
bezpieczne korzystanie z tego produktu. Prosimy o dokładne przeczytanie tego dokumentu przed użyciem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z zamierzonym celem opisanym w niniejszej instrukcji.
Zawsze sprawdzaj suwmiarkę pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia przed użyciem. Nie używaj, jeśli jest
uszkodzona.
Przechowuj suwmiarkę w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Szczególne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Używaj suwmiarki tylko do pomiaru średnicy szyjek nabojów wskazanych w opisie produktu.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas używania suwmiarki, aby zapobiec zniekształconym odczytom i
potencjalnym urazom.
Upewnij się, że powierzchnia pomiarowa jest czysta i wolna od zanieczyszczeń, aby uzyskać dokładne
pomiary.
Bądź świadomy potencjalnych zagrożeń związanych z niewłaściwym napięciem szyjki, co może prowadzić do
trudności z wprowadzeniem pocisku lub problemów z bezpieczeństwem.
Zawsze noś odpowiedni sprzęt ochronny, taki jak gogle ochronne, podczas pracy z amunicją i narzędziami
związanymi.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Zgromadź niezbędne narzędzia, w tym suwmiarkę do pomiaru ściany łuski i caliper.
Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone.

Używanie suwmiarki:

Wybierz odpowiednią stronę suwmiarki dla kalibru, który mierzysz (kaliber 22 lub kaliber 30).
Wyrównaj wlot łuski z powierzchnią pomiarową suwmiarki.
Delikatnie zamknij caliper wokół wlotu łuski, nie stosując nadmiernej siły.
Odczytaj pomiar wyświetlany na caliperze.
Powtórz pomiar w razie potrzeby, aby zapewnić dokładność.

Po użyciu:

Oczyść suwmiarkę po użyciu, aby zachować jej dokładność i trwałość.
Przechowuj suwmiarkę w bezpiecznym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła
słonecznego i wilgoci.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj suwmiarkę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi materiałów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj do zwykłych odpadów domowych, jeśli jest uszkodzona lub złamana.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań lub dalszej pomocy dotyczącej suwmiarki do pomiaru ściany łuski i napinania
szyjki, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi dostarczonymi przez producenta lub sprzedawcę, u
którego zakupiono produkt.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.
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CASE MOUTH AND NECK TENSION GAGE
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit Brownellsin Case Mouth and Neck Tension Gagen. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet ja käyttöohjeet tämän tuotteen turvalliseen käyttöön. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään sen tarkoitetun tarkoituksen mukaisesti, kuten tässä oppaassa on kuvattu.
Tarkista aina gage vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Pidä gage lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti tuotteen takaisinvetouutiset EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä gagea vain patruunoiden kaulan halkaisijoiden mittaamiseen, jotka on määritelty tuotteen kuvauksessa.
Vältä liiallista voimaa käyttäessäsi mittalaitteita, jotta vältät vääristyneet mittaustulokset ja mahdolliset
vammat.
Varmista, että mittauspinta on puhdas ja vapaana roskista tarkkojen mittaustulosten saamiseksi.
Ole tietoinen väärän kaulan jännityksen mahdollisista vaaroista, jotka voivat johtaa ammuksen
asentamisvaikeuksiin tai turvallisuusongelmiin.
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja, työskennellessäsi ammuksen ja siihen liittyvien
työkalujen kanssa.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää tarvittavat työkalut, mukaan lukien Case Mouth and Neck Tension Gage ja mittalaitteet.
Varmista, että työskentelytilasi on puhdas ja hyvin valaistu.

Gagen käyttäminen:

Valitse gagen oikea puoli mitattavan kaliiperin mukaan (22 Kaliiperia tai 30 Kaliiperia).
Kohdista patruunan suu gagen mittauspinnan kanssa.
Sulje mittalaitteet varovasti patruunan suun ympärille ilman liiallista voimaa.
Lue mittalaitteista näkyvä mittaus.
Toista mittaus tarvittaessa tarkkuuden varmistamiseksi.

Käytön jälkeen:

Puhdista gage käytön jälkeen sen tarkkuuden ja pitkäikäisyyden ylläpitämiseksi.
Säilytä gage turvallisessa, kuivassa paikassa poissa suoralta auringonvalolta ja kosteudelta.

Hävitysohjeet
Hävitä gage paikallisten sääntöjen mukaisesti, jotka koskevat vaarattomia materiaaleja.
Älä hävitä säännöllisessä kotitalousjätteessä, jos se on vaurioitunut tai rikki.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisäapua liittyen Case Mouth and Neck Tension Gageen, viittaa valmistajan
tai jälleenmyyjän tarjoamiin yhteystietoihin, josta tuote on ostettu.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi on meille tärkeää.
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CASE MOUTH AND NECK TENSION GAGE
SÄKERHETSINSTRUKTIONER

Introduktion
Tack för att du valde Case Mouth and Neck Tension Gage från Brownells. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och användningsriktlinjer för att säkerställa en säker användning av denna produkt. Vänligen
läs detta dokument noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används i enlighet med det avsedda syftet som beskrivs i denna manual.
Inspektera alltid mätaren för eventuella tecken på skador eller slitage innan användning. Använd inte om den
är skadad.
Håll mätaren utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet efter produktåterkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd mätaren endast för att mäta halsdiametrar på patroner som anges i produktbeskrivningen.
Undvik att applicera överdriven kraft när du använder skjutmått för att förhindra förvrängda avläsningar och
potentiella skador.
Se till att mätytan är ren och fri från skräp för att få exakta mätningar.
Var medveten om de potentiella riskerna med felaktig halsåtdragning, vilket kan leda till svårigheter vid
insättning av projektiler eller säkerhetsproblem.
Bär alltid lämplig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon, när du arbetar med ammunition och relaterade
verktyg.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla nödvändiga verktyg inklusive Case Mouth and Neck Tension Gage och skjutmått.
Se till att din arbetsyta är ren och väl upplyst.

Använda mätaren:

Välj den lämpliga sidan av mätaren för den kaliber du mäter (22 Kaliber eller 30 Kaliber).
Justera hylsans mun med mätytan på mätaren.
Stäng försiktigt skjutmåtten runt hylsans mun utan att applicera överdriven kraft.
Läs av mätningen som visas på skjutmåtten.
Upprepa mätningen vid behov för att säkerställa noggrannhet.

Efter användning:

Rengör mätaren efter användning för att upprätthålla dess noggrannhet och livslängd.
Förvara mätaren på en säker, torr plats borta från direkt solljus och fukt.

Avfallsinstruktioner
Kassera mätaren i enlighet med lokala föreskrifter angående ickefarligt material.
Kassera inte i vanligt hushållsavfall om den är skadad eller trasig.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller ytterligare hjälp angående Case Mouth and Neck Tension Gage, vänligen hänvisa till
kontaktinformationen som tillhandahålls av tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes.



Tack för att du uppmärksammade dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.



1.  

2.  

3.  

NÁVOD NA BEZPEČNOST POUŽITÍ MĚŘIČE NAPĚTÍ
KRČKU A ÚSTÍ NÁBOJE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali měřič napětí krčku a ústí náboje od společnosti Brownells. Tento návod poskytuje
nezbytné pokyny pro bezpečné používání a provoz tohoto produktu. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento
dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán v souladu s určeným účelem, jak je popsáno v tomto manuálu.
Vždy zkontrolujte měřič na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před použitím. Nepoužívejte, pokud je
poškozen.
Udržujte měřič mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Pravidelně kontrolujte aktualizace o stažení výrobků na platformě Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte měřič pouze pro měření průměru krčku nábojů specifikovaných v popisu produktu.
Vyvarujte se aplikace nadměrné síly při používání kalibrů, abyste předešli zkresleným hodnotám a
potenciálnímu zranění.
Zajistěte, aby byla měřicí plocha čistá a bez nečistot pro dosažení přesných měření.
Buďte si vědomi potenciálních nebezpečí nesprávného napětí krčku, které může vést k obtížím při vkládání
projektilu nebo k bezpečnostním problémům.
Vždy používejte vhodné ochranné prostředky, jako jsou ochranné brýle, při práci s municí a souvisejícími
nástroji.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Shromážděte potřebné nástroje, včetně měřiče napětí krčku a ústí náboje a kalibrů.
Zajistěte, aby vaše pracovní místo bylo čisté a dobře osvětlené.

Použití měřiče:

Vyberte vhodnou stranu měřiče pro kalibr, který měříte (22 Caliber nebo 30 Caliber).
Zarovnejte ústí náboje s měřicí plochou měřiče.
Jemně uzavřete kalibry kolem ústí náboje, aniž byste aplikovali nadměrnou sílu.
Přečtěte si hodnotu zobrazenou na kalibrech.
Opakujte měření podle potřeby pro zajištění přesnosti.

Po použití:

Po použití vyčistěte měřič, abyste udrželi jeho přesnost a dlouhou životnost.
Uložte měřič na bezpečné, suché místo, mimo přímé sluneční světlo a vlhkost.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte měřič v souladu s místními předpisy týkajícími se nebezpečných materiálů.
Nevyhazujte do běžného domácího odpadu, pokud je poškozený nebo zlomený.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo další pomoc týkající se měřiče napětí krčku a ústí náboje se prosím obraťte na kontaktní
informace poskytnuté výrobcem nebo prodejcem, u kterého byl produkt zakoupen.



Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


